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PopotniStvo in popotniki v Ljubljani
od 16. do 19. stoletja

IZVLECEK

Na zacetku obravnavanega obdobja je bilo potovanje se zelo podobno srednjeveskemu. Prevozna
sredstva, prenocisca, nevarnosti na poti — vse je bilo Se tako kot nekaj stoletij pred tem. Do 18. stoletja,
ko so zaceli urejati ceste, so popotniki v glavnem pesacili in jezdili Z razvojem poti se je uveljavila
postna kocija, posta je imela do uvedbe Zeleznice monopol nad prevozom potnikov. V Ljubljano so
prihajali vsakovrstni popotniki, od trgovcev in obrtnikov do 'filozofskih popotnikov"” (Anglezev) in
avanturistov, od konca 19. stoletja tudi Ze turisti. Mnogi od njih so zapustili svoje spomine, potopise in
druge zapise, v katerih so opisali podobo Ljubljane, njene prebivalce, dogodke.

KLJUCNE BESEDE
Ljubljana, popotniki, popotovanje, potopisi

SUMMARY
TRAVELLING AND TRAVELLERS IN LJUBLJANA FROM THE 16™ TO THE 19™ CENTURIES

At the beginning of the discussed period travelling was much similar to the medieval one. Means of
transport, lodgings for the night dangers along the journeys — all was the same as some centuries before
that time. Until the 18" century, when they began building roads, travellers mainly walked and rode.
With the development of roads the postal coach came into use; until the introduction of the railway the
post held monopoly over transport of passengers. All kinds of travellers were coming to Ljubljana, from
tradesmen, craftsmen to 'philosophical travellers” (the English), and adventurers; from the 18" century
on already tourists. Many of them left their memoirs, travel diaries and other notes, in which they
described the image of Ljubljana, its inhabitants, events.
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"Ti Gospod, nam bodi v pomoc v pripravijanju,
tolazba na potu,

senca v vrocini,

pokrivalo v deZju in mrazu,

opora v utrujenosti,

bramba v nesreci,

palica na nevarni poti,

zavetje v viharju."

(Molitev za popotnike)!

Ljubljana je bila od nekdaj na prepihu severa
in juga, vzhoda in zahoda. Tu so se vsaj od antike
naprej krizale in stikale poti, po katerih je hodilo,
jezdilo in se vozilo veliko stevilo ljudi. Za nekatere
je bila cilj, za druge le vimesna postaja.

Predvsem v zgodnejSem delu obravnavanega
obdobja je bilo potovanje Se zelo naporno, zanj je
bilo potrebno precej moci in vzdrzljivosti. To je
veljalo celo za potovanja po zahodu Evrope, kjer
se je bilo mogoce gibati sorazmerno varno in
udobno. Slabo stanje cest, slaba preskrba, nevsec-
nosti, ki so jim bili popotniki kot tujci izpostavljeni
— vse to so bile zanje tezke preizkusnje. Poleg tega
je bilo neko¢ potovati znatno drazje. Ne zaradi vis-
jih cen, ampak zaradi dolgotrajnosti potovanja; po
grobih izracunih vsaj desetkrat drazje kot danes.?

Poleg napornosti je bila zelo pomembna tudi
nevarnost potovanj, predvsem zaradi razsirjenega
roparstva. V prosnjah za podporo, ki so jih na
ljubljanski magistrat vlagali popotniki, prispeli v
Ljubljano, pogostokrat naletimo na tozbe, da so
bili oropani.3 Vsak del Kranjske je imel namre¢
svoje nadlezneze. Na Notranjskem so bili istrski in
¢iski roparji, na Gorenjskem rokovnjaci, na Dolen;j-
skem pa uskoki* Na Goriskem so se pojavljali
pobegli zlocinci iz Benecije, ki so drzno napadali
ljudi. Podobni so bili "absagerji", ki so hodili na-
okrog s puskami pod obleko, ustavljali ljudi in jim
pretili z umorom, c¢e niso hoteli prise¢i, da bodo
ravnali po njihovih navodilih.> Mogoce je bila ka-
tera od zgodb z roparji tudi izmisljena,® vendar je
dejstvo, da so ponekod postavljali straze, ki so
spremljale popotnike skozi gozd, da so gosposke
lovile in preganjale te nepridiprave in obljubljale
nagrade zanje. Roparstvo je uspelo iztrebiti fran-
coski upravi v ¢asu llirskih provinc.” Po restavraciji
avstrijskega sistema pa je bilo po starem. Najhuje
je bilo na Dolenjskem, kjer so se pojavili tursko-
bosanski roparji. Kako resen je bil ta problem, nam

Lavtizar, Pri Severnih Slovanih, str. 6.

Levental, Britanski putnici u nasim krajevima, str. 23.

Gl Sojer, Potovanje skozi Ljubljano.

Prim. Gruden, Zgodovina slovenskega naroda, str. 1084.
Sojer, Potovanje skozi Ljubljano, 213-214.

Tako je preprican Shaw, Tuji popotniki na Slovenskem
1669-1880, str. 170-171.

Ve¢ o varnostnih ukrepih gl. Mal, Zgodovina sloven-
skega naroda, str. 100-104.
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pove celo Levstik v svojem literarnem programu
Od Litije do Cateza; na mesto, kjer je bil ubit po-
potnik, so mimoidoci metali vejice ali kamne in ta-
kih "grmad" se je nabralo kar precej.8 Sele z uved-
bo oroznistva sredi 19. stoletja so roparje zatrli.?

16. in 17. stoletje

V 16. in Se v 17. stoletju je bilo potovanje pre-
cej podobno potovanju v srednjem veku. Potovali
so vsi stanovi in sloji, na¢in potovanja ni bil ni¢
drugacen od onega izpred nekaj stoletij. Prenoce-
vanje v obcestnih gostilnah in Spitalih je bilo ena-
ko neudobno. Zaradi tezav so ostale tudi razdalje
v miselnih kategorijah ljudi nespremenjene. Petin-
osemdeset postnih milj med Dunajem in Benet-
kami oziroma 60 med Dunajem in Trstom je bilo
za sodobnika Karla VI. $e vedno rizi¢na oddalje-
nost.10 V ¢asu Marije Terezije je bil Sisak za ljub-
ljanske c¢olnarje, ki so od tam tovorili zito, na kon-
cu sveta.ll

Ceste so bile zares nevarne. Za popotnike so
veljale posebne molitve (kot v uvodu), v Angliji je
bila v zacetku 16. stoletja, na primer, navada, da je
popotnik pred odhodom dal nekomu svoj denar
na kredit pod pogojem, da mu ta izplaca po vrnit-
vi dvojno, trojno ali celo petkratno vrednost, ce pa
se popotnik ne vrne, denar obdrzi.12

Popotniki so bili v tem obdobju "na cesti" Se
vedno z bolj resnim namenom in ne zgolj iz za-
bave. Razen morda plemicev, kadar so potovali
med svojimi posestvi, na obiske ali na "Studijska"
potovanja po Evropi, pa studentov in vojakov, ki
so bili sinonim brezciljnih popotnikov.13 Obe sto-
letji sta bili precej nemirni: Stevilne vojne, refor-
macija in protireformacija, turski vpadi, kuga so je-
mali ljudem moznost in veselje do potovanja. V
nevarnih obdobjih so potovale le dolocene vrste
popotnikov, vsekakor vojaki in begunci. Vedno
Stevilénejsi so postajali kmetje, ki so se ukvarjali s
trgovanjem. Da je bilo tudi klatezev dovolj,
izvemo iz osnutkov dezelnih in policijskih redov z
zacetka 16. stoletja.!4 Po deZeli so tedaj hodili raz-
ni zabavljaci z dresiranimi Zivalmi, lajnarji, vede-

Levstik, Popotovanje od Litije do Cateza, str. 43-44,

Gl Gruden, Zgodovina slovenskega naroda, str. 1084-
1088; Josip Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 244-
252. O nevarnosti potovanja v 18. in 19. stoletju tudi v
Zontar, Klinar, Hozjan, Razvoj postnega prometa, str.
104.

10 Helmedach, Verkehr und Kunststrafsenbau , str. 87. Post-
na milja meri 7586 m.

Wester, Nekdanje brodarstvo po Savi, str. 128.

Levental, Britanski putnici u nasim krajevima, str. 22,
23.

O tem Sojer, Potovanje skozi Ljubljano, str. 24.

Josip Zontar, Nastanek, gospodarska in druzbena pro-
blematika policijskih redov, str. 34.
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primer Bavarci, proti koncu stoletja pa Italijani.l®
Od kod vse so Se prihajali, nam posredno pove
blago, ki se ga je tedaj moglo kupiti na ljubljan-
skih sejmih. Anglesko volneno blago iz Londona,
imenovano lindensko, in cesko sukno iz Trigla sta
bila najznamenitejsa artikla svoje vrste. Beneski
trgovci in kramarji iz Karnije so prinasali koloni-
alno in Specerijsko blago, na primer zacimbe, juz-
no sadje, morske sadeze itd.”

Ob koncu stoletja so k nam spet zaceli prihajati
avanturisticni popotniki, od katerih jih je nekaj
pustilo zapise o svojem potovanju v taksni ali dru-
gacni obliki. Med temi je bilo veliko Anglezev. To
so bili "filozofski popotniki",}® ki so si ogledovali
naravne in druge znamenitosti po predhodnem
nacrtu in o tem porocali v znanstvenih publika-
cijah ali samostojnih potopisih. Popotniki so tedaj
dobili precejsen ugled, pojavilo se je ve¢ spisov, ki
so hvalili in priporocali potovanja. Nastala je po-
sebna znanost o potovanju — ars peregrinandi
nekaksna mesanica prakticnih nasvetov, premislje-
vanj o tujih dezelah in napotkov, na kaj mora biti
popotnik pozoren na potovanju.!?

Morda je to ze uvod v poznejsi turizem. Trevor
R. Shaw je preprican, da lahko za prvo obliko
organiziranega turizma v Sloveniji Stejemo obisk
Vilenice leta 1633, ko so obiskovalci, skupina An-
glezev, morali za ogled jame placati vstopnino v
logki cerkvi20 Za konec stoletja vemo, da je ljub-
ljansko plemstvo potovalo iz zabave: vozili so se
na Cerknisko jezero, v Casu pustovanja pa v Be-
netke na karneval.2!

Nacrt potovanja in seznam spremstva nadvoj-
vodinje Klementine Salernske, ki je potovala skozi
Ljubljano decembra 1819. (ZAL, LJU 489, f. 245)

zevalci, "Jakobovi bratje" in podobni. Pogosteje so
se zaceli pojavljati tudi tuji trgovci in kramarji, na
primer Savojci, Skoti in Svabil® Med priseljenimi
ljubljanskimi trgovci so prevladovali severnjaki, na

15 Josip Zontar, Nastanek, gospodarska in druzbena pro-
blematika policijskih redov, str. 47, 48, 56, 87.

16 o je bila posledica reformacije (nemski vpliv) oz. pro-
tireformacije (italijanski vpliv). Gruden, Zgodovina sio-
venskega naroda, str. 871-872; Valenci¢, Ljubljanska
trgovina, str. 138-140.
Valenci¢, Ljubljanska trgovina, str. 138-140.
O njih govorimo po letu 1660, ko je bilo ustanovljeno
anglesko Kraljevo drustvo (Royal Society). PrejSnjim
zanimanjem popotnikov je ta dodal nova, usmerjena na
tehnoloske procese in proucevanja naravoslovnih nau-
kov. V Philosophical Transactions, periodi¢ni publikaciji
kraljevega drustva, je bilo objavljenih ve¢ programov
raziskovanj, namenjenih tej skupini popotnikov. Njihov
vpliv je viden v mnogih potopisih iz druge polovice 17.
stoletja, od katerih se nekateri nanasajo tudi na nase
kraje. (Prim. Levental, Britanski putnici u nasim kraje-
vima, str. 19.)
Nasveti so bili raznovrstni: od primerne starosti za po-
tovanje (med 40 in 56) do povsem enostavnih napot kov
0 obnasanju v tujini. Konkretni prirocniki so bili od
polovice 16. stoletia namenjeni tudi angleskim trgov-
cem: spiski letnih sejmov v glavnih evropskih mestih,
obrazci trgovske korespondence, spiski blaga, ki ga je
mogoce kupiti ali prodati na posameznih tujih trgih in
podobno. (Prim. Levental, Britanski putnici u nasim kra-
Jjevima, str. 16-17.)
20 ‘Shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 176.
21 Dolnicar omenja "'mnogo Ljubljancanov"', ki so dober
mesec med februarjem in marcem 1694 tam ne le
pustovali, ampak so si ogledali tudi ustolicenje novega
doza. (Steska, Dolnicarjeva kronika, str. 80.)

17
18

19
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Sicer je vecina popotnikov v teh dveh stoletjih
morala potovati pe$ oziroma na konju, saj je bilo
potovanje s postno kocijo zelo drago in so si ga
lahko privoscili le premoznejsi sloji, pa tudi pri-
mernih poti Se ni bilo.

18. stoletje

Ceprav uradno o turistih $e niso govorili, pa
tudi popotniki sebe niso tako imenovali, jih lahko
zasledimo med privatnimi osebami, ki so potovali
zasebno ("in Eigenen"), pa tudi asopisje je Ze ka-
tegoriziralo dolo¢en tip popotnika za turista.?2 Za-
to lahko recemo, da se je v stoletju mescanske re-
volucije zacel tudi turizem — v tistem pomenu, kot
ga poznamo danes.?3

V tem stoletju se je razmahnil predvsem "top-
liski turizem". Kraji s toplicami so bili pri nas po-
znani ze od srednjega veka, in po malem so jih
ljudje vseskozi obiskovali iz zdravstvenih razlogov.
V 18. in 19. stoletju je ta navada postala mno-
Zicnejsa.

Potovanje je postalo bolj organizirano. Postni
vozovi niso bili ve¢ predrag in privilegiran luksuz.
Njihove wusluge je zacelo scasoma uporabljati
vedno ve¢ popotnikov. Zenske so le v redkih pri-
merih pesacile, sploh ¢e so potovale same. Tudi
Studente srecamo v postnih vozovih. V nasprotju s
prejsnjimi casi pa se je manjsalo Stevilo jezdecev.
Na zacetku 19. stoletja so jih lahko presteli na
prste ene roke.

Pomembnejse goste je zacelo spremljati tudi
Casopisje. Wochentliches Kundschaftsblatt je v le-
tih 1775 in 1776 prinasal vesti o plemstvu, urad-
nikih in drugih pomembnezih, ki so v Ljubljano
prispeli s pogtnimi ko¢ijami.?* Pozneje je to na-
vado prevzelo drugo casopisje, tako da so bili
Ljubljanc¢ani vedno seznanjeni s pomembnimi go-
sti v svojem mestu.

Konec stoletja je zaznamovala francoska revo-
lucija, ki je posredno omogocila vse mescanske
"razvade", tudi turizem. Vendar je bila njena ne-
posredna posledica omejitev potovanj, vsaj kar se
tice avstrijskih dednih dezel. Po revoluciji so ured-
be in okroznice o tujcih in njihovih potovanjih v
omenjenih deZelah kar dezevale. Vpletene so bile

22 Glej WK.

Predvsem v smislu masovnosti, ne le potovanje iz za-
bave, kar je pocelo ze plemstvo v prejsnjih stoletjih,
obenem pa tudi zdruzevanje ve¢ dejavnosti (ne le ro-
manje, ampak tudi ogled znamenitosti, bivanje v hotelu
ali penzionu itd.), pri ¢emer je pomembno predvsem
trosenje denarja.

Radics pravi, da so ti prvi seznami tujcev (Fremdenliste)
tudi zanimiv kazalec socialnega Zivljenja Ljubljane. (Die
k. k Post in Krain, str. 48). O casopisu gl. Joze Zontar,
Ljubljana v 18. in prvi polovici 19. stoletja , Zgodovina
Ljubljane. Prispevki za monografijjo. Ljubljana, 1984, str.
166.
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Potni list izdan leta 1806 Nikolaju Schneiderju za
dobo enega leta. (ZAL, LJU 489, £. 108)

gosposke, policijske oblasti, vojaski oddelki (regi-
menti), mestni magistrati, politicna in naborna
okrozja.2> Predvsem je $lo za preprecevanje vstopa
ljudi s podrocij Francije (in bojis¢ na Nizozem-
skem, Nemskem in v Italiji), ki je bila z Avstrijo v
vojni, oziroma Poljske, kjer je divjal upor. Po skle-
nitvi miru februarja 1801 beremo navodilo poli-
cijskega ministra, da naj tujci, katerih Stevilo se bo
v dednih dezelah gotovo kmalu povecalo, "najdejo
vse mozne olajsave in podporo”0

19. stoletje

To stoletje je Ljubljano mocneje zarisalo na
evropski zemljevid, kar je bilo seveda posledica
kongresa Svete alianse leta 1821. Ce je e leto pred
tem Wolfgang Amadeus Mozart, sin istoimenega
slavnega oceta, zapisal: "Jutri odpotujem v dolgo-

25 Dopisovanja lahko spremljamo v arhivskem gradivu
ZAL, LJU 489.

6 ZAL, LJU 489, Navodilo grofa Johanna Antona von
Pergna, 25. marca 1801.
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Potni list za prestop drZavne meje, izdan leta 1566
Mariji Kregar. (ZAL, LJU 489, £. 676)

casno Ljubljano..."?” bi v ¢asu kongresa gotovo
spremenil mnenje. Ne le prenovljene hise in trgi,
tudi stevilne prireditve in mnozica ljudi z vseh kon-
cev Evrope so povsem spremenile njeno podobo.

Kongres je privabil v Ljubljano mnogo tujcev,
predvsem nemskih trgovcev in obrtnikov.28 Priha-
jali so tudi Cehi (predvsem rokodelci, pa tudi dru-
gi, na primer glasbeniki, arhitekti), ki jih je bilo v
drugi polovici stoletja toliko, da Jakob AleSovec ni
mogel preko njih in jih je izdatno osiral v Brenc
Jju® Predvsem na zacetku stoletja, ob (po)revolu-
cionarnem vrenju na zahodu, so prihajali k nam
Francozi, Nizozemci, Nemci in tu iskali delo. Po-
zneje so sezonski delavci, vecinoma Italijani, po-
magali pri gradnji Zeleznice.30

V zvezi s poznejsimi revolucijami v Parizu, Bel-
giji in na Poljskem (1830) in z revolucionarnimi gi-
banji v Italiji so postali v Avstriji vsi tujci sumljivi.
Ljubljansko Zupanstvo je bilo marca 1831 obvesce-
no, da je potrebna cujecnost do tujcev, Ceprav so
njihovi potni dokumetni v redu. Preden bi takim

27 Kuret, Wolfgang Amadeus Mozart v Ljubljani, str. 141.
Suklje, Iz mojih spominov, str. 6.
9 Gl. Cankar, Obiski, str. 38.
Gl Cvirn, Studen, Ko vihar dirjajo hlaponi, str. 19-21.
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osebam podelili obrtno dovoljenje ali mescanstvo,
morajo zanesljivo ugotoviti, ali ne obstajajo proti
njim pomisleki, posebno o neoporecnosti njihove
usmerjenosti. Magistratu so nalozili, da mora zade-
ve glede podelitve obrtnih pravic obvezno predlo-
7iti prezidiju dezelne vlade.3! Po drugi strani v tem
¢asu naletimo v Ljubljani na kar nekaj poljskih
internirancev, med katerimi je bil gotovo najbol;
znan PreSernov prijatelj Emil Korytko. Njegov
tovari§ Boguslav Horodynski je leta 1838 tarnal nad
ljubljanskim podnebjem, ki mu ni ustrezalo, in nad
draginjo ter zelel v Gradec, ki je bil cenejsi.32

Nekatere kategorije tujcev v Ljubljani so bile e
v zacetku 19. stoletja tako pomembne, da so jih
navajali celo pri stetju prebivalcev, na primer po-
tujoce rokodelce. Lipi¢ jih za leto 1830 omenja
300.33 Rokodelski pomoéniki so namre¢ morali v
svoji pomoc¢niski dobi tri do Sest let potovati in pri
tujih mojstrih nabirati izkusnje. S prepisom "ucne-
ga pisma" (Lehrbrief) so hodili iz kraja v kraj in
iskali zac¢asno zaposlitev. Ustavljali so se na "jepr-
oziroma zadruge, kjer so jih sprejeli domaci ro-
kodelci. S seboj so imeli tudi potne knjizice
(Wanderbuch), kamor so se podpisovali mojstri,
preden so pomoc¢niki odrinil drugam. Proti koncu
stoletja, leta 1886, se je v zvezi z njimi spominjal
Vrhovec: "Poleg drugih romanticnih oseb, ki smo
Jjih gledali se sami v mladih letih, izginil je tudi
potujoci pomocnik s cesta in Z njim vred mnogo
poezije. Sedanji rokodelski popotnik se ne more
prav v nicemer primerjati s prejsnjim, ki je prisel
bodisi kamer koli, vendar povsod med prijatelje,
katere so vezale tesno druzega na druzega stara
sveta pravila. Gorje mu, kdor bi jih bil prekrstil.
Na poti je moral pazit, kaj govori. Zabavljanje je
bilo strogo prepovedano. Ce je kdo grdil zadrugo,
pri kateri je kdaj delal, morale so se celo gosposke
zanjo potegniti, in ga kaznovati z jeco ali celo s
tezkim delom v trdnjavah...">*

Pomocniki so na poti pogosto pridobili mojstr-
stvo, najlaze tako, da so se porocili z vdovo ali
héerjo umrlega mojstra.3% Precej takih primerov je
znanih tudi v Ljubljani.30

Tujci, ki sem jih omenjala v tem poglavju, so
bili v nekem trenutku tudi popotniki. V Ljubljano
so se lahko od avgusta 1849 z dunajske in graske
smeri pripeljali z vlakom, od junija 1857 pa tudi s
trzaske. Njihovo potovanje je bilo od tega leta
precej olajsano tudi zato, ker so bili odpravljeni

Slokar, Zgodovina rokodelstva v Ljubljani, str. 52.

Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 590.

Lippich, Topografie, str. 126.

Vrhovec, Ljubljanski mescanje, str. 243-244.

Vrhovec, Ljubljanski mescanje, str. 226, 230; Gruden,
Zgodovina slovenskega naroda, str. 408.

O konkretnih primerih je pisal n. pr. Andrejka, Strojarji
na forstatu, Kronika, 1937, st. 1-4.
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Stevilni potni listi in njih pregledi. Po novem so
avstrijski drzavljani po Avstriji lahko potovali z
legitimacijskimi kartami, potne liste so potrebovali
le za prestop drzavne meje.3”

Podoba Ljubljane

Podobo mesta in ljudi najbolje spoznamo iz
popotnih belezk nekaterih popotnikov, kajti sodbe
takih tujih, nepristranskih opazovalcev, ki jim ne
kali ocesa ne pristranska ljubezen niti prenagljena
nenaklonjenost ali celo sovrastvo, so za presojo
ljudskih druZabnih razmer in narodnega znacaja
cesto neprecenljive vrednosti."8

V 16. stoletju je bila "Labach, italijansko Lubr-
ana, vandalsko ali ilirsko Ljubljana, mesto, ki ima
skofa, cigar last pa ni. Mesto je namrec last nad-
vojvode Karla. LeZi ob reki Ljubljanici, ki tece
skozi mesto, oba bregova pa veZe most Po vel-
kosti se zdj, da je mesto enako Gradcu, Ceprav ima
Gradec vecje zgradbe in bolje utrjen grad, ki leZi
na visjem mestu. Toda ljubljanski grad ima lju-
beznivejso lego. Zgrajen je namre¢ na soncnem
hribu in je obdan z drevjem raznih vrst. Grad se
imenuje Ljubljana kakor mesto in reka. Okoli in
okoli lezi mogocno in za pogled prijetno obzidje.
Tudi tukaj viada ilirski jezik, pa nemscina, sluZba
boZja se vrsi v obeh jezikih in v obeh verah, pa-
peski in luteranski. Vrse se tudi luteranske cere-
monije. Tu smo imeli za gostitelja sodnika, ki je
dostojanstven in dober moz. Mera vina tehta 54
unc. Reka Ljubljanica tece po sredi mesta. Desni
del mesta je krajsi in prostornejsi, levi pa daljsi in
obstoji iz prav dolge, neoskrbovane ceste. Tudi
predmestja ima mesto, z najvisje tocke gradu proti
severu in jugu je najlepsi razgled na ravnine.
Mesnice so postavijene na mostiscih pred mestom
in sredi mesta, kar je dobro za snago."

V zacetku 18. stoletja je angleski popotnik videl
mesto v prelepi dolini, ki se odpira v siroko rav-
nino med oddaljenimi visokimi planinami. 12 milj
naprej — okrog poldneva — sem prisel do mesta
Ljubljane (Labach), ljudje iz okolice jo imenujejo
Ljubljana (Lubiana). Od Gorice je oddaljena po
mojem mnenju 38 milj. To je skofovsko mesto in
glavno mesto Kranjske. Zgrajeno je na obeh stra-
neh reke, ki je siroka okrog 30 jardov in ima dva
mostova z lepimi malimi trgovinami. Dolgo je
okoli pol milje in Cetrt milje siroka, z lepimi kam-
nitimi hisami po avstrijskem vzoru in razlicnimi
prekrasnimi palacami, ki so last domacega plem-

37 Apih, Nas cesar, str. 65. Podrobneje v Novice, 25. 2.
1857, str. 63.

38 Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 178.

39 Porotilo o Ljubljani XVI. veka. V nacionalni biblioteki

na Dunaju je nasel dr. Stele popotni dnevnik Huga Blo-

tiusa iz leta 1571. Objavil Fran Govekar, Slovenski na-

rod, 2. 10. 1931.
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stva. Ograjeno je z zidom in ima velik grad na
visokem hribu nad mestom. Tu so tudi bankirji
kaze da tudi trgovina in bogastvo. Vina tu ne
pridelujejo, ampak ga kupujejo na Hrvaskem, v
Gorici in drugod, popijejo pa ga vec kot tam, od
koder ga vozijo."

Enega bolj naklonjenih opisov Ljubljane iz leta
1800 je zapustil neki francoski oficir, ki se je vracal
iz avstrijskega vojnega ujetnistva. "Ob Ljubljanici,
ki tece skozi mesto, in v majhni oddaljenosti od
Save, katere bregova sta vecinoma poloZna, leZi v
Cudoviti in rodovitni dolini Ljubljana. Od dalec le-
po izgleda s svojim visokim gradom, stolpi in cer-
kvami, in zbuja pricakovanje velikega in imovitega
mesta. In to se potrdi Ze, ko pridemo v pred-
mestje. Vrsta velikih in lepih his, ki vecinoma ka-
Zejo povsem novo podobo, naredi ugoden vtis.
Med njimi je velika vojaska bolnica, vojasnica,
vrtovi s paviljoni in nekaj mogocnih zasebnih his,
ki bi si zasluZili da jim recemo gradovi. Je obsez-
nejsa, kot sem mislil, in izgleda precej obljudeno.
Ker je danes ravno trZni dan, so deZelani iz oko-
lice, ki so prisli v velikem Stevilu, precej prispevali
k njeni Zivahnosti. Celo pozneje se ceste niso iz-
praznile in pri prebivalcih sem opazil veliko de-
javnost. Ta se predvsem kaZe na trznici, ki se
prikljuci dolgi in siroki cesti, ki je obenem najlepsa.
Ob tej Zivijo odlicni trgovci in drugi bogati zaseb-
niki v hisah s tremi ali stirimi nadstropji. Tukaj
najdete blago vseh vrst, ki je razstavijeno zelo si-
metricno in z veliko okusa. Na enem mestu nale-
tite na izdelke iz Italije, Levanta in Nemcije. V
Ljubljani se ni tezko prepricati da je clovek Ze
blizu italijanski meji; pogosto lahko slisimo italijan-
sko govorico, vidimo italijanske obraze in opazimo
italijanske navade. Pa vendar je nemski jezik in
nemski karakter se vedno previadujoc in poseb-
nosti obeh narodov moramo dobro poznati, ce
hocemo natancno oznaciti, kaj od njih komu pr
pada. Mestu se na prvi pogled vidi, da tukajsnji
trgovci dobro poslujejo in na vsakem koraku opa-
zimo blagostanje, na katerega navadno naletimo le
v vecjih trgovskih krajih. Menim, da moramo za
dokaz blaginje steti Ze to, da v mestu ni opaziti
veliko beracev in nobenega slabo oblecenega ali
razbojnisko odetega cloveka. Na splosno moramo
prebivalce steti za lepe [judi. Moske odlikuje spret-
nost, ki jo clovek ne sreca pogosto med Nemci. In
Zenske? — Videl sem jih malo, pa se te bolj povrsno,
vendar dovolj, da so v meni zbudile Zeljo, da bi jih
v drugih razmerah bolje spoznal. Njihovo obleko
doloca zaukazana moda, njihova zunanjost me
deloma spominja na krasno Italijo."!

40 Levental, Britanski putnici u nasim krajevima, str. 174-
175.

41 Costa, Reiseerinnerungen aus Krain str. 6-7; gl. tudi
Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 180.
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Krznarski potni list s podobo Ljubljane.
(Ivan Stopar, Joseph Leopold Wiser pl. Berg.
Ljubljanski vedutist, kaligraf in miniaturist.
Ljubljana, 1991, str. 53)

Stiri stvari so tujim popotnikom v Ljubljani naj-
bolj padle v oci: Ljubljanica, grad, nemski znacaj
in italijanski kulturni vpliv. Ker tedaj Ljubljanica Se
ni bila regulirana v svoji ozki strugi, je bila seveda
precej Sirsa in zato markantnej$a. Tudi promet na
njej in pristanisce ob Bregu sta pripomogla k njeni
vidnosti. Grad Se danes daje svoj bistven prispe-
vek k veduti Ljubljane, se toliko bolj ga je dajal v
preteklosti, ko je bilo mesto manjse. Tudi nemski
znacaj mesta je omenila vecina popotnikov. Da je
bilo res tako, so trdili Se pozneje ne le tuji popot-
niki, temve¢ tudi domaci pisci.? Italijanski vpliv je
vsak od njih opazil na svoj nacin: eni pri arhi-
tekturi, drugi pri jeziku, tretji pri hrani in draginji.
Ernst Moritz Arndt (1798) na primer: "Povsod se
na cenah in jedeh opazi, da smo blize Italjji. Jedi
so res krepkejse, precej bolj okusne in slastno pri-
pravijene kot v notranjosti, zato pa tudi dvakrat
drazje, posebej v revnih vaskih krémah."3

Pozneje, ko so ze potovali z vlakom, popotniki
niso ve¢ le togo opisovali mesta in ljudi, pac¢ pa so
se bolj posvetili socialno-politicnim, jezikovnim in
drugim razmeram.

Vedno vec potujocih je proizvedlo tudi vecje
Stevilo potopisnih crtic. Pisanje potopisov je v
drugi polovici 19. stoletja sploh postalo moderno.
In v velikih koli¢inah napisanega je bilo najti

42 Henrika Tuma v spominih opisuje vtise oceta, ki je pri-
el v Ljubljano leta 1836 kot pomocnik — vandrovec. " Na
Kranjskem se mu je zdelo vse nemsko. Obrtniki so bili
tedaj vecinoma Nemci ali ponemceni Cehi. Tako tudi v
Trzicu, v Skofji Loki so bili po njegovem pripove-
dovanju vsi rokodelci priseljenci, ki so govorili nemsko.
V Ljubljani je bil Ze sest tednov, pa je bil preprican, da
je v nemskem mestu. Obrt in trgovina sta bila v rokah
Nemcev, uradnistvo je bilo nemsko.” (Tuma, Iz mojega
Zivljenja, str. 14).

43 Traumreisen, str. 60.
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marsikaj. "Ptujci, ki jih Zeleznica pogostoma v
Ljubljano vozi, so Ze zaceli po mnogih casopisih
krajnsko deZelo popisovati. Lepe kraje vsi zlo hva-
lijo: unidan je pisal nekdo v Dunajskim casopisu
mnogo lepih reci od Kranjcov, pa hudo je za-
bavijal, de po kmeckih hisah ni skorej nic dim-
nikov vidil..”, so pisale Novice in brz pristavile
nauk, da bi kmetje res morali zidati dimnike,
zaradi varnosti in snaznosti** Nekdo drug je
nekaj let pozneje znanstveno izpeljeval ime Ljub-
ljanice iz "Lublau" oziroma "Blaubach", ki naj bi
izvirala v planinah. V Ljubljani naj bi govorili slo-
vensko, nemsko, italijansko, francosko, grsko, 'da
vse prek leti. Ko bi Se turskega pristavil (ni cuda,
da ga ni, ker so Turki nekdaj prihruli na Kranj-
sko), bi unanji lahko mislili da je Ljubljana cari-
gradski bazar.. Odkar smo pred nekimi leti
Ellrichov potopis brali nismo pozneje vec zadeli
na take burke, kakor smo jih brali vcéeraj v Il
Zeit’."% Nek Dunajéan pa je s svojimi popotnimi
Reise-Skizzen, objavljenimi v Ljubljancanom ne-
znanem casopisu Der Uhrwdhler, dal leta 1874
Karlu Bleiweisu celo temo za predavanje v
Citalnici. Moz je priSel v Ljubljano septembra prejs-
njega leta. Tu je bil prvi¢ in navdusen je opisoval
naravo, obdelana polja in bles¢ece belo mesto. V
mestu se je odpravil v ¢italnico z namenom, da bo
"Studiral narodno vprasanje". V potopisu je Ccital-
nico — najbrz je hotel biti vljuden — dosledno ime-
noval "Citalnicna", najbrz zato, ker je nad tam-
kajinjo gostilno prebral "Citalni¢na restavracija.
Nekaj sam nekaj pa s strani ljubljanskih Nemcev
se je seznanil z razmerami v Ljubljani. Citalni¢arji
so ugotovili, da je vse, kar je napisal po lastnih
opazanjih, pohvalno, 'kar pa je zajemal iz znanih
kalnih virov’, je tako, kot berejo lahko vsak dan v
domacih ¢asnikih.46

Kdo potuje in s kakSnim namenom

Gotovo da so bili tujci v Ljubljani ze v sred-
njem veku bolj pisana mnozica kot le domaci pro-
letariat in tuji trgovci. Franc Sojer* je za obdobje
1581 do 1618 razdelil potujoce v 15 skupin: Stu-
denti, pevci in godci ter popotne igralske skupine,
romarji (laiki in duhovniki), duhovniki in menihi,
ucitelji, zbiralci za cerkve, vojaki, ujetniki (od Tur-
kov, ki so bili izpusceni za odkupnino), plemici
(nekaj oropanih je prosilo za podporo pri ljubljan-
skem magistratu), rokodelski pomoc¢niki, pogorelci,
Zene vojakov, odposlanstva, zlocinci (ki so jih vo-
dili v rudnike ali na galeje) in drugi, potujo¢i iz
razli¢cnih nagibov. Vedeti moramo, da je izpostavil

44 Novice, 10. 10. 1849, str. 179.

Novice, 10. 1. 1857, str. 11/12.

Kaj popotni tujec piSe o Ljubljani. Novice, 30. 12. 1874.
47 Sojer, Potovanje skozi Ljubljano.
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le tiste skupine, ki jim je v Ljubljani zmanjkalo
denarja in so prosili magistrat za podporo. Gre
torej za relativno reven sloj potujocih. Izmed ome-
njenih skupin so bili le nekateri prisiljeni prositi za
denar in nam njihovo Stevilo pove le priblizen del
vseh potujocih. Kljub temu povejmo, da se je s
prosnjo za denarno podporo med 1606 in 1618
oglasilo pri ljubljanskem magistratu 18 Studentov,
dva muzikanta in ena gledaliska skupina, 44 ro-
marjev, 34 vojakov in dva rokodelska pomoc¢nika,
med avstrijsko-benesko vojno (1615-1618) pa se 93
posameznikov, 7 kompanij in ve¢ transportov vo-
jastva.

Stevilne obiskovalce Ljubljane med 1660 in
1718 je predstavil dr. Janez Gregor Dolnicar v svoji
kroniki. Zajel je plemstvo in duhovscino, vojake,
zide, ujetnike, sle in uradnike, umetnike, begunce,
potepuhe in druge.*8

Wochentliches Kundschaftsblatt im Herzogtum
Krain je v letih izhajanja (1775 in 1776) porocal o
tistih potujocih skozi Ljubljano, ki so uporabljali
postne usluge. Leta 1775 jih je bilo 611; dnevno
najve¢ 8 (16. julij). Potovalna "sezona" je trajala od
maja do oktobra. Od omenjenih je bilo med janu-
arjem in aprilom tega leta najve¢ plemicev (48),
uradnikov (glavarji, upravniki posestev, cesarjevi
in papezevi sli — 27) in trgovcev (21), manj pa
vojakov (9) in duhovnikov (5). S tem se sklada tu-
di frekvenca potovanj.#’ Zanimive so manj zasto-
pane kategorije popotnikov, na primer neoprede-
lijena gospod oziroma gospa (82-krat), zidje (osem-
krat), turisti (Stirikrat), tovarnarji in umetniki (po
dvakrat), Solniki (petkrat), doktorji (devetkrat) in
po enkrat Student, ladijski kapitan, inZenir in le-
karnar.

Ker je Tedenski novicar uposteval omejen krog
popotnikov (potujoce s posto), lahko za precej
popolno upostevamo le stevilo plemicev in ljudi z
uradno funkcijo.

Nekoliko popolnejso predstavo dobimo s po-
datki iz knjig izdanih potnih listov®? za leti 1802 in
1806 (Paf8 Protokoll fiir das Jahr 1802, 1806)5! Ce

48

19 Steska, Dolnicarjeva ljubljanska kronika.

V Ljubljani zasledimo plemice 207-krat (najveckrat grofe
in barone), trgovce 135-krat, ljudi z uradnimi funkcijami
91-krat, duhovs¢ino 47-krat, vojake 21-krat, druge pa
118-krat.

Noben popotnik, ki je priSel v Ljubljano, ni mogel ez
dezelno mejo brez potnega lista, ki ga je izdal mestni
magistrat, potrdil pa okrozni urad (Kreisamt). (Iz¢rpno o
tem v: Holz, Potovanje po slovenskih dezelah, str. 49-
52.)

V omenjene knjige izdanih potnih lis tov so vpisovali
potnike po datumih prihoda. Izvemo za ime in poklic, s
katerim potnim listom so pripotovali v Ljubljano, kdaj
je bil izdan, kam in kdaj odhajajo iz Ljubljane in na
kaksen nacin.

51 7ZAL, LJU 488, Cod XXI/25, 26.
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odmislimo pomanjkljivosti teh seznamov,>2 je bilo
leta 1802 izdanih 1818 potnih listov, 1806 pa 2215.
Nekateri popotniki so seveda veckrat preckali
Ljubljano in dobili ve¢ potnih listov. V primerjavi
z letom 1775 torej vec¢ kot trikrat ve¢ potnikov.

Iz tega vira tudi vidimo, da nemirno obdobje
ni dosti vplivalo na tradicionalne popotnike (trgov-
ce, obrtnike, uradnike), nekateri od teh so celo ve¢
potovali. Na primer obrtniski pomocniki in mojstri
iz zahodnoevropskih drzav (Francije, Nizozemske),
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Potujoci pomocnik je imel tako imenovan
Wanderbuch (popotno knjiZico). Vanjo se je
podpisal mojster, ko je pomocnik odsel od njega.
Ce pomocnik ni bil v sluzbi pri "postenem
moyjstru’, torej pri takem, ki je bil clan kaksne
zadruge, se mu mojster ni mogel podpisati v
knjiZico in se cas, prebit pri njem, pomocniku ni
stel v dobo, ki jo je moral prebiti na tujem.
(ZAL, LJU 359, Zbirni fond, Ljubljana, a.e. 6)

52 Knjigi namre¢ navajata $tevilo potnih listov, ki so bili

izdani, lahko tudi za ve¢ oseb skupaj (npr. druzino, po-
tujocega in njegovo sluznicad itd.).
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Potujoci pomocnik je imel tako imenovan Wanderbuch (popotno knjiZico). Vanjo se je podpisal mojster,

",

ko je pomocnik odsel od njega. Ce pomocnik ni bil v sluzbi pri "postenem mojstru’, torej pri takem, ki je
bil ¢lan kaksne zadruge, se mu mojster ni mogel podpisati v knjiZico in se cas, prebit pri njem,
pomocniku ni stel v dobo, ki jo je moral prebiti na tujem. (ZAL, LJU 359, Zbirni fond, Ljubljana, a.e. 6)

ki so prihajali na vzhod iskat delo. Na drugi strani
pa se je pojavil nov tip popotnika — francoski de-
zerter.%3 Tudi ti so §li kar $teviléno preko Ljubljane
na vzhod za delom. Precej je bilo Britancev: preko
Ljubljane je $lo vsaj 14 Anglezev, dva Skota in en
Irec, nekateri z druzinami, skoraj vsi pa tudi s
sluznicadjo. Najvec je bilo plemicev (8), po dva
trgovca in "angleska podloznika", en mornar, na-
jemnik (Inwohner), posestnik in zdravnik, pa celo
minister (Jackson) je prisel 25. maja in odsSel na
Dunaj. Razen mornarja so vsi potovali s postno ali
najeto kocijo. V glavnem niso bili na poti sluz-
beno.

Kam so 8li oziroma s kak$nim namenom so bili
na poti, je eno pomembnejsih vprasanj v zvezi s
popotniki. In nanj lahko, vsaj za zacetek 19.
stoletja, tudi precej to¢no odgovorimo. Vecina je
bila na poti sluzbeno; bodisi da so bili trgovci ali
rokodelci, ki so iskali delo. Precej jih je potovalo
do dolocenega cilja. Plemici so potovali "sluzbeno"
ali "zasebno".

53 Verjetno gre tudi za ubeznike pred francosko vojsko, ne
le za Klasi¢ne dezerterje.

Leta 1806, za katerega imamo podatke o name-
nu potovanja, pade v o¢i stevilo potnikov, ki so sli
v toplice. Bilo jih je 20, od tega vecina namenjena
v Rimske Toplice (76pliz) oziroma v Rogasko Sla-
tino (Neuhaus). Stanovsko so bili precej raznolika
mnozica: od kmetov, ki so potovali pes, preko
trgovcev do doktorja prava in kanonika. Kmetje so
bili vsi po vrsti iz okolice Vidma, pa tudi vecina
drugih je izhajala z italijanskega podrocja.

Ljubljano so pogosto obiskovali cesarji in drugi
velikasi, pa tudi slavni vojskovodje, umetniki.
Ljubljan¢ani so jim ob prihodu in v ¢asu bivanja
prirejali sprejeme, plese, veCerne razsvetlitve me-
sta, voznje po Ljubljanici in druge zabavne pri-
reditve. Ob eni taksnih priloznosti so leta 1847
otvorili Kolizej. Mnoga znana imena so bila z
Ljubljano tudi usodneje povezana; na potovanju
so se tu rodili ali umrli.>*

54 Marca 1848 se je, na primer, rodil Spanski presto-

lonaslednik Don Carlos, februarja 1715 pa je umrl slikar
Peter Werex iz Antwerpna. (Ve¢ o tem v B. PeSak-Mi-
kec, N. Budna-Kodri¢, Ljubljanski hoteli do druge sve-
tovne vojne, pricujoca st. Kronike.)
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Nacini in relacije potovanj

Veliko popotnikov, ne samo revni (Studenti,
kmetje, vojaki, umetniki, sluge), je potovalo pes.
Trgovci z zivino in tudi sicer trgovci, celo z dru-
zinami, so bili na poti peS. Nekateri ljubiteljski po-
potniki, na primer Johann Gottfried Seume, pa
Adalbert Krickel, so potovali pes. Anglez Edward
Brown, ki je sredi 17. stoletja potoval z Dunaja
proti Benetkam, je namesto postne kocije, k7 gre
vedno po isti poti’, raje izbral konja, kar mu je
omogocilo, bolj razgibano potovanje.?> Pesacenje je
postalo na prehodu iz 18. v 19. stoletje celo v
modi.>®

Srednjeveskih nacinov potovanja, to je na
konju oziroma v nosilnici, je bilo v novem veku
vedno manj. Jezdeci na daljSe razdalje so do sre-
dine 19. stoletja izumrli. Tudi potovanje na nosilih
so pocasi opuscali: na ta nacin je oktobra 1684
prispel v Ljubljano p. Marko Avijanec, kapucin, ki
je tu ze veckrat pridigal in ¢udezno pomagal bol-
nikom.%”

V 17. in zacetku 18. stoletja je bil ne le za to-
vore, temve¢ tudi za ljudi pogost nacin prevoza
plovba po Savi in Ljubljanici. Vozili so se v glav-
nem med Ljubljano in Vrhniko. Do zgraditve
Trzaske ceste je bila to sploh najboljsa moznost v
smeri proti Trstu. Tako so potovali vsi sloji po-
potnikov. V prvi polovici 18. stoletja so obe reki
regulirali za potrebe trgovine in vojske. Plovba po
Ljubljanici je prenehala Sele z dograditvijo Zelez-
nice do Trsta (1857).58

Pozimi je uporaba sani za krajse relacije ostala
v uporabi Se v 19. stoletju. Bila pa je tudi oblika
zabave mes¢anov, o ¢emer je porocal Dolni¢ar.5?

Potovanje v kocijah je bilo sprva navadnim lju-
dem prepovedano; ta pravica je bila pridrzana
cesarskemu dvoru. Sele v Valvasorjevem casu se je
"razvada" zacela Siriti med bogatasi in Stevilo kocij
v Ljubljani je zraslo s $tirih na petdeset voz.50 Z
razvojem cest v 18. stoletju se je uveljavila postna
kocija in vozovi za tovorni promet. Vzporedno s
tem je napredoval tudi postni promet. Redna post-
na zveza z vozovi je bila na cesti Gradec — Ljub-
liana — Trst uvedena Sele leta 1730.5! Sprva je bilo
potovanje s postno kocijo drago, scasoma pa je
vanjo sedalo vedno vec ljudi. Marija Terezija se je
mocno zavzemala za vpeljavo diligenc, t. j. vecjih
postnih vozov, ki so ze vozili po voznem redu in

55
56
57

Levental, Britanski putnici u nasim krajevima, str. 136.
Studen, Iz avanturizma v turizem, str. 96.

Steska, Dolnicarjeva ljubljanska kronika, str. 70. Avijanec
je nadaljeval potovanje na ladji do Bistre.

58 Mal, Kako so potovali, str. 103.

Steska, Dolnicarjeva ljubljanska kronika, str. 27.

Mal, Kako so potovali neko¢, str. 102.

Zontar, Klinar, Hozjan, Razvoj postnega prometa, str.
108.
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so poleg poste sprejemali tudi potnike. Diligence
so vozile med Dunajem in Gradcem Zze sredi 18.
stoletja, ob koncu stoletja pa tudi po gorenjski
(ljubeljski) cesti.®2

Ker je imela posta do sredine 19. stoletja mo-
nopol nad prevozom ljudi in blaga,%3 je z njo po-
tovalo najve¢ popotnikov. Na voljo so jim bili na-
vadni ali hitri postni vozovi (Postwagen), posebni
postni vozovi ali navadne kocije (Landkutsche). Z
lastnim prevozom so se vozili le posamezniki, na
primer trgovci s tezjimi tovori, lastniki zverinjakov,
popotni zabavljaci in glumaci, oziroma tisti, ki so
potovali po stranskih cestah.o*

Zaradi monopola so morale biti poStne pove-
zave med kraji precej dobre. Leta 1752 so uvedli
redno postno zvezo s Celovcem, leta 1790 so vozili
postni vozovi med Ljubljano, Celovcem in Salz-
burgom.®® Leta 1812 je tekel promet iz Ljubljane
in obratno v sedmih smereh® leta 1834 je bila
Ljubljana povezana z vsemi vecjimi mesti srednje
Evrope z 29 prometnimi progami.®” Pogostost vo-
zenj kaze pomembnost posameznih relacij; najvec
so potovali med Trstom in Dunajem. Druge po-
goste destinacije so bile Gradec, Celovec, Gorica,
Linz, Salzburg, Reka, hrvaska in italijanska, pa
nemska in Ceska mesta,®® pa $e od bolj dale¢ so
prihajali popotniki v Ljubljano: iz Francije, Ho-
landije, Flandrije, Poljske, Rusije, Danske, Svedske,
Turcije in Egipta. Francozi, Holandci in Flandrijci
so v glavnem iskali delo, iz Makedonije, Gr¢ije, Le-
vanta so prihajali trgovci, iz Rusije in Spanije pa
uradniki.

Povezave z bliznjimi mesti na Kranjskem, Sta-
jerskem, Goriskem so bile seveda pogostejse. Leta
1848 je posta iz Trsta v Ljubljano vozila trikrat
dnevno, iz Ljubljane v Salzburg pa dvakrat te-
densko, v torek in soboto.®® Po prihodu vlaka so
se povezave Se okrepile. Zaradi udobnejsega poto-

62 Mal, Kako so potovali, str. 108.

Holz, Potovanje, str. 52.

64 pivec-Stele, Vodnik, str. 188; ZAL, LJU 488, Cod XXI/26.
Zontar, Klinar, Hozjan, Razvoj poStnega prometa, str.
110, 115.

66 1) Francija, Italija, Gorica (trikrat tedensko); 2) Dalma-
cija, Dubrovnik, Albanija (dvakrat tedensko); 3) Reka
(trikrat tedensko); 4) Nemcija preko Vranskega (Stirikrat
tedensko); 5) Beljak, Bavarska, Tirolska in Celovec (dva-
krat tedensko); 6) Novo mesto, Karlovec, Kostajnica (Co-
stainizza) in Turdcija (trikrat tedensko) ter 7) proti Trstu
(vsak dan). (Radics, Die k. k. Post in Krain, str. 72-73).
Vodile so na Reko, v Zagreb, Petrovaradin, Zadar, Trst,
Benetke, Verono, Milano, Padovo, Gradec, Celovec,
Innsbruck, Bregenz, Salzburg, Linz, Dunaj, Prago, Cheb,
Brno, Bratislavo, Kosice, Crnovice, Opavo, Lvov, Ofen,
Debreczin, Temisvar, Sibinj in Cluj. (Melita Pivec-Stele,
Vodnik, str. 188.)

Najpogostejsa Zagreb, Karlovec, Varazdin, Benetke,
Rim, Genova, Padova, Neapel, Firence, Parma, Livorno.
Miinchen, Brixen, Augsburg, Hamburg, Nirnberg,
Schwarzwald, Frankfurt, Berlin, Tiibingen, Praga.
Pivec-Stele, Ljubljana in Slovenija, str. 124.

67

68

69
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vanja je prihajalo vedno ve¢ popotnikov. Leta 1865
je posta dokon¢no izgubila privilegij prevazanja
potnikov. Leta 1874 so z Dunaja in iz Trsta vozili
dnevno po stirje vlaki iz vsake smeri. Bili so postni
in hitri postni vlak, brzovlak in "zmesani" vlak.70
Naslednje leto (1875) je prevoz poste in potnikov
na Gorenjskem popolnoma prevzela Zeleznica, po-
stopoma se je to zgodilo tudi na drugih koncih
Kranjske.”1

Bivanje v Ljubljani

V 18. stoletju so morali zaradi povecanja pro-
meta skozi Ljubljano izboljsati tudi bivanje popot-
nikov. Stevilo gostiln s prenocis¢i je postalo pre-
majhno. Predvsem pa ni bilo nobene gostilne, ki bi
oskrbela pomembnejse obiskovalce Ljubljane. Ra-
zvijati so se zaceli hoteli.

Do ureditve razmer na tem podrocju se je vsak
popotnik znasel, kakor je vedel in znal. Gostiln je
bilo v Ljubljani dovolj, toda vecina je bila na pre-
cej nizki ravni in v svoji ponudbi ni imela nocitev.
V prejsnjih stoletjih so se preprosti popotniki ver-
jetno znasli podobno kot Blotius leta 1571. "Ker
smo zvecer prispeli prepozno, smo bili iz mesta
izprti in smo prenocili v zanemarjenem pred-
mestju pri nekem nepridipravu. No¢ smo prebili
na senu, prineSenem v hlev. Tako smo za slabo
vecerjo, trdo posteljo in za slabo oskrbo konj
placali 80 krajcerjev, potem pa odjezdili v mesto k
mestnemu sodniku.”7? Potlej jih je gostil mestni
sodnik, vendar ni povsem jasno, ali so pri njem
tudi prenocevali. Verjetno ne, kajti tridnevno bi-
vanje v Ljubljani jih je stalo 114 krajcerjev, kar je v
primerjavi z omenjeno nocitvijo v predmestju sicer
malo, a vendar prevec le za hrano in pijaco.

Pomembnejse goste je cakala nastanitev v kaks-
nem od ljubljanskih dvorcev, vecjih hi§, na skofiji,
v katerem od samostanov (seveda glede na njihov
stan in poklic), pozneje pa v boljsih hotelih. Naj-
visji gostje so navadno bivali v dezelnem dvorcu.
Cesar Leopold je ob obisku Ljubljane septembra in
oktobra 1660 stanoval v skofovem dvorcu, njegovo
Stevilno spremstvo pa v boljsih hisah po mestu.”3
Papez Pij VI. je marca 1782 na poti na Dunaj v
Ljubljani prenoceval v Krizankah, v samostanu
nemskega viteskega reda.”* Februarja 1797 se je v
Ljubljani na poti v Italijo na bojis¢e ustavil nad-
vojvoda Karel. Prenocil je v hotelu Bidelmon.”> Na

70 Novice, 14. 10. 1874.

71 Zontar, Klinar, Hozjan, Razvoj postnega prometa, str.
141.

72 Porodilo o Ljubljani XVI. veka. Slovenski narod, 2. 10.
1931.

73 Steska, Dolni¢arjeva kronika, str. 19/20; Gruden, Zgo-
dovina slovenskega naroda, str. 896-897.

74 Rybaf, Papezevo potovanje skozi nase kraje, str. 61.

75 Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 18.
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povratku s Koroske v Lombardijo je konec aprila
1797 v Ljubljano priSel Napoleon z generaloma
Masseno in Muratom. Nekaj ur je prebil v skofiji.
Po obedu ob dveh popoldne je odpotoval proti
Trstu.”®

V c¢asu ljubljanskega kongresa 1821 je mesto
dozivelo pravo poplavo tujega in domacega plem-
stva. Mescani so imeli skrbi z izbiro primernih
stanovanj za visoke goste. Za ve¢mesecno bivanje
v Ljubljani so suverene naselili: avstrijskega cesarja
Franca I. s cesarico Karolino v dezelni dvorec, rus-
kega carja Aleksandra na skofijo, sicilsko-napo-
litanskega kralja Ferdinanda pa v Gosposko ulico,
tik poleg cesarja. Prisla je tudi nadvojvodina Kle-
mentina Salernska, ki je potovala skozi Ljubljano
ze dobro leto pred tem, decembra 1819. V gradivu
ljubljanskega magistrata najdemo nacrt njenega
potovanja, seznam spremstva in predloge, kje naj
bi v Ljubljani prenocevala. Tedaj sta v postev pri-
Sla le hotel Bidelmon in gostilna pri Zlatem je-
lenu.”” Med kongresom je z mozem stanovala pri
cesarju in cesarici. Najvplivnejsi udeleZzenec kon-
gresa, knez Metternich, je stanoval v Zoisovi hisi
na Bregu.

Pozneje je vecina visokih obiskov v Ljubljani
(nadvojvoda Janez, cesar Franc Jozef) bivala v de-
Zelnem dvorcu, nekoliko nizji ¢lani dvora in drugi
plemenitasi pa v boljsih hotelih.

Tujce so morali ze v prejsnjih stoletjih prijav-
ljati mestni oblasti. V 16. stoletju jih je "moral vsak
gostilnicar priti takoj Zupanu naznanit’, pise Ivan
Vrhovec. "Zelo strogo je bilo nadzorovanje o kuz-
nih casih. Takrat ni smel gostilnicar vsprejeti
nobenega tujca pod svojo streho."’® Pozneje so v
gostilni, kjer so prenocevali, morali sami izpolniti
prijavnico, ki so jo gostilnicarji potem oddali zu-
panstvu oziroma mestni upravi. Sezname pot-
nikov, ki so potovali s postnimi vozovi ali konji, so
delali tudi na postnih postajah. Obenem so se
morali izkazati s posebnimi dovolilnicami.”® Med
kongresom Svete alianse so zaradi stevilnih tujcev
vseh stanov in poklicev poostrili nadzor nad njimi.
Vsi, ki so hoteli v mesto, so morali Ze na mitnici
oddati potni list, od tam so ga poslali policiji, ki je
vsakega skrbno preverila8) Sumljive so seveda
zavrnili.

76 Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 23.

77 ZAL, LJU 489, f. 245; Gostilne "pri Zlatem jelenu", katere
lastnik je bil Ivan Detela, Ivan Vrhovnik (Staroslav) v
"Gostilnah v stari Ljubljani" ne omenja, verjetno pa gre
za gostilno pri Deteli na tedanji Franciskanski (dan. Na-
zorjevi) ulici, pribliZzno na mestu dan. Uniona, ki je
sprejemala boljse goste.

Vrhovec, Ljubljanski mescanje, str. 253.

Zontar, Klinar, Hozjan, Razvoj postnega prometa, str.
102, 111.

Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 284.

78
79

80
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Legitimacijska karta je od leta 1857 zamenjala
stevilne potne liste, ki so si jih popotniki pred tem
morali pridobivati pri gosposkah, mestnih
magistratih, policijskih direkcijah ali vojaskih
oblastvih. (ZAL, LJU 489, t. 676)

Po spremembah v zvezi s potnimi listi leta 1857
so se morali popotniki v krajih, kjer so nameravali
ostati dalj casa, zglasiti na policijski upravi, pri
zupanu ali okrajni (kantonski) gosposki. V ta na-
men so zaceli voditi posebne knjige tujcev, ki naj
bi jih v bolj prehodnih krajih vodili tudi v gos-
tilnah.8! Za Ljubljano so za sezname tujcev skrbeli
na policijskem oddelku mestnega magistrata. Ker
je za tujca veljal vsak, ki ni bil iz mesta oziroma tu
obicajno ni stanoval, so bili seznami zelo obsezni:
ucenci iz drugih krajev, ki so se 3olali v ljub-
ljanskih Solah, obrtni vajenci in pomocniki, trgovci
in drugi, so bili zapisani vanje. 82 Razen ljudi iz
sosednjih dezel, Sta]erske, Koroske in Primorske,
so prihajali najve¢ iz Ceske, Moravske, Tirolske,
Spodnje in Zgornje Avstrije. Solarji so prihajali iz
obalnih mest (Reke, Trsta), Istre, pa tudi iz Bosne,
Italije, Madzarske. Na babisko Solo so hodile po-
gos;g) Hrvatice, pa tudi kandidatinje iz drugih de-
zel.

81 Novice, 25. 2. 1857, str. 63.
ZAL, LJU 489, za posamezna leta pod oznako VII/31.
ZAL, LJU 489, te. 703, 856; "Preskusnja ucenk na tuk.
porodoslovni $oli." Novice, 4. 3. 1874.
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Potopisi in spomini o Ljubljani

Od stevilnih tujih popotnikov, ki so prekrizarili
slovenske dezele, jih je vecina obiskala tudi Ljub-
ljano. V posameznih obdobjih so sicer imeli dru-
gacne cilje in je bila Ljubljana zanje povsem ne-
zanimiva, na primer v 17. in 18. stoletju, ko so
"filozofski popotniki" pri nas komaj cakali, da
vidijo Postojnsko jamo, Cerknisko jezero in Idrijo.
Ljubljano so preckali le, ¢e so potovali se kam na
vzhod.

Pa vendar se v vseh obdobjih najde literatura z
omembo Ljubljane, tako da lahko sledimo razvoju
mesta v oceh tujih popotnikov. V tiskani obliki je
Ljubljana prvi¢ omenjena leta 1493 v delu Hart-
mannusa Schedla, ki je zapisal: "Hoc oppidum
sclavi et itali lublana vocat ex lugea palude sump-
to vocabulo."8*

V obravnavanem obdobju je eden prvih opisov
mesta v popotnem dnevnik Huga Blotiusa iz 1571.
Omenil je lego in velikost mesta, grad, ki ima
prijetno lego, ceste in predmestja, ilirski in nemski
jezik, ki ju govorijo v mestu, in obe veri, katolisko
in protestantsko. Odlomke je leta 1931 objavil Fran
Govekar v Slovenskem narodu.

Edward Brown si je v letih 1668 in 1669 na po-
tovanju po Ogrski, Srbiji, Bolgariji, Makedoniji, Te-
saliji, Avstriji, étajerski, Koroski, Kranjski in Furla-
niji izpopolneval medicinsko znanje. Bil je clan
Royal Society (Kraljevega zdruzenja) in omenjal ga
je tudi sodobnik Valvasor.8> Z Dunaja se je na
konju odpravil proti Benetkam. Na Kranjskem ga
je najprej ocaral ljubeljski prelaz, ki je po njegovi
oceni mojstrsko zgrajen, "z vedjo vescino, kot sem
za to deZelo mogel pricakovati". Ljubljano je ome-
nil zelo bezno; podobno kot sodobniki Ljubljanico,
grad na gricu in lep razgled na Stevilne okoliske
vzpetine in gradove. Bolj navdusen je bil nad
Cerkniskim jezerom in Idrijo.83¢ Brownovi potopisi
so izsli v avtorjevi predelavi v ve¢ izdajah z raz-

nimi spremembami in dopolnitvami.8”

84 'To mesto se imenuje slovansko in italijansko Ljubljana,
z besedo zajeto po mocvirnem kraju." (Porocilo o Ljub-
ljani XVI. veka. Slovenski narod, 2. 10. 1931.)

85 Vilfan, Novo gradivo z Brownovega potopisa, str. 57.

86 Brown omenja, da tujci, ki obiscejo idrijsko grascino,
zapisujejo svoja imena in kraje, iz katerih prihajajo, v
posebno knjigo. Seznam je dolg, a je v njem malo An-
glezev — v zadnjih letih omeni Johna Evelina, angleske-
ga plemica in potopisca, in doktorja Walterja Popa z
njegovo druzbo.

87 Znacilno zanj (pa tudi za duge "filozofske popotnike")
je, da se "ne spusca v presojo ljudskega znacaja, tudi ne
v globljo analizo gospodarstva prepotovanih deZel in
Zivljenja v njih, marvec da v splosSnem samo niza svoja
opazovanja in le redkokdaj zavzame stalisce do poja-
vov, ki jih je ugotovil Njegov potopis je hladen in
stvaren; barocnega gostobesedenja, ki je tako znacilno
za mnoge Brownove nemske sodobnike, v njem ni"
Vilfan, Novo gradivo z Brownovega potopisa, str. 58, 59.
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Friedrich Bernhard Werner, s psevdonimom
Silesius (Slezijec), je bil vojak, potepuh in vedutist.
Kljub stevilnim dejavnostim je bil precej pomem-
ben med evropskimi vedutisti 18. stoletja. Izdal je
obsezne albume evropskih mest, ustvaril pa je tudi
vedute manj pomembnih krajev, tako tudi Ljub-
ljane, Kranja, Skofje Loke, Trzica, Velesovega. Bil
je tipicen primer popotnika, Zze kar potepuh.
Njegova biografija je zabavno branje in pred-
stavitev neskon¢nih moznosti, ki so se ponujale
vagabundom na potovanju po Evropi.88

V Ljubljani je bil dvakrat: leta 1713 in 1732.89
Prvi¢ je moral ostati precej dolgo. Prisel je (po
datumih v skicirki sode¢) maja, v Skofji Loki je bil
julija, v zacetku avgusta v Kranju in Velesovem,
sredi meseca v Trzicu, od koder je nato odsel na
Korosko. Kljub precej dolgem trajanju, o tem po-
tovanju ni pustil porocil. Ob drugem obisku je
zbolel, pa vendar je tedaj narisal obe znani veduti
Ljubljane.?0 Pod skico je dodal skopo besedilo, kjer
je nastel samostane, cerkve in druge stavbe na
risbi. Ljubljanica je dobila v legendi posebno Ste-
vilko, s cemer je poudaril njeno veljavo, pa tudi na
skici se kaze kot veletok, ki deli obe polovici
mesta. Se ne povsem zdrav je od3el proti Korogki,
upajo¢, "da mi bo drug zrak do kraja odpomogel’

Anglez Simon Clement je med 19. julijem in 30.
septembrom 1715 prepotoval spodnjo Madzarsko,
Hrvasko, Benecijo (Friuli), Korosko (Karniolo) in
Stajersko (Stirio). Kranjsko je v naslovu izpustil 1
a potoval je tudi preko nje. O njem ni veliko zna-
nega, vemo pa, da je nekaj ¢asa Zivel na Dunaju,
govoril je latinsko in francosko, zanimale so ga
rimske starine. Potoval je sistematicno in uporab-
ljal geografske karte. Zanimala ga je kvaliteta zem-
ljis¢, trgovina, (yoljedeljstvo, Se posebej vinograd-
nistvo in vino.”2 Na Kranjsko je prisel s hrvaske
strani, potoval nato do Trsta in Gorice, Sele potem
nazaj do Ljubljane. Na poti je ocenjeval predvsem
gostilne in ceste, pri cemer je bil s prvimi bolj
zadovoljen kot z drugimi. Ljubljano je opisal po-
dobno kot vecina popotnikov v tistem casu — lego,
podobo, reko Ljubljanico in oddaljenost od drugih
mest. Potovanje je nadaljeval proti Vranskem,
Celju, Konjicam, Slovenski Bistrici in Mariboru.

Neznani pisec, ki je leta 1728 spremljal cesarja

88 a. Stopar, Vojak, potepuh in vedutist.

Stopar, Vojak, potepuh in vedutist, str. 15 in 22.

Hrani ju Mestni muzej v Ljubljani. Ena od njiju je ob-
javljena v Grudnovi Zgodovini slovenskega naroda, 6.
zv., str. 1021.

"Of my travails in the Lower Hungary S clavonia, Cro-
atija, Friuli, Carniola and Stiria"; rokopis hranijo v knjiz-
nici Britanskega muzeja v Londonu, v prevodu Tiho-
mirja R. Gjorgjevica je izsel leta 1921 v Casopisu za
zgodovino in narodopisje.

Levental, Britanski putnici u nasim krajevima, str. 174-
175.
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Karla VI. na potovanju z Dunaja preko Gradca do
Reke in Trsta, je pisal predvsem o trgovini s suk-
nom in platnom, o dezelni suknarni v Ljubljani, ki
je preskrbovala s suknom vojaske enote v Vojni
krajini, o prometnih zvezah s pristanis¢i in Ita-
lijo.”3

Nemski ucenjak in popotnik Johann Georg
Keysler, ¢lan Kraljevega zdruzenja, je potoval pre-
ko slovenskih krajev maja in junija 1730, v sprem-
stvu dveh mladih grofov, ki ju je kot osebni ucitel;
vodil po Evropi. Iz trzaske smeri je preko Postojne,
Planine, Cerknice in Idrije prisel v Ljubljano, od tu
pa nadaljeval pot do Gradca. Zanimalo ga je pre-
ti¢evanje rude in stanje rudarstva.4

Jeremiah Milles in Richard Pocock? sta poto-
vala in raziskovala po slovenskih krajih ve¢ kot
dva meseca poleti leta 1737. Pococke kot znan-
stvenik (botanik, arhitekt), Milles pa kot njegov
lai¢ni spremljevalec. Njun opis dezele se zato pre-
cej razlikuje. Obiskala sta Idrijo, Celje, Ptuj, Ljub-
ljano, Celovec, Gorico, Trst, Cerknico. K opaza-
njem zgodnjih piscev sta dodala malo novega.

Leta 1780 je po narocilu ruske carice Katarine
II. po avstrijskih deZelah potoval Benedikt Franz
Hermann. Svoja znanstvena opazovanja je zapisal
v obliki potopisnih pisem in jih poklonil petro-
grajski akademiji znanosti. Opisal je svoje obcu-
dovanje do kranjske Zenske narodne nose, nag-
njenost k cisto¢i in lepoto Kranjic, Kranjci pa so
marljivi in gospodarni.”®

Baltazar Hacquet je bil na Kranjskem precej
osovrazen. Kot "materialist' namre¢ ni skrival svo-
jega zaniCevanja do duhovscine in do "neumnosti"
Kranjcev. Ponujeno profesuro v Lvovu je leta 1787
sprejel, ker je bil, kot sam pravi, Kranjske in v njej
stanujo¢ih svetohlincev navelican.”” Sicer je v
Ljubljani pouceval na medikokirurski soli.

Ernst Moritz Arndt (1798) nad Ljubljano in pre-
bivalci ni bil kaj navdusen. Predmestja, slabe ceste
v mestu in neugledni ljudje so ga razocarali. Bolj
so ga ocarale nekatere hiSe v mestu, pa grad in
bogata trznica, kjer so svoje blago ponujali med
drugim tudi Tirolci in Lombardijci.”8

Karl Gottlob Kiittner, nemski ucenjak in popot-
nik, je podobno kot Keysler potoval z mladimi
plemi¢i po Evropi kot njihov ucitelj. Na poti iz
Celovca do Trsta je maja 1799 preckal Ljubljano in

93 Mayer, Zur Geschichte der Osterreichischen Handels-

politik unter Kaiser Karl VI.

94 Shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 182-
183

95

% Car.michael, Angleska gentlemana, str. 41-46.

Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 179-180. Ori-
ginal: Reisen durch Osterreich, Steyermark, Kéarnten,
Krain, Italien, Tyrol, Salzburg u. Baiern i. J. 1780. Wien
1781-83.

97 SBL I, str. 284.

98 Traumreisen, str. 59-60.
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v mestu ostal dva dni.?® Pozneje ga je med svojim
bivanjem v Ljubljani omenjal Seume, ki se ni
strinjal z njegovo slabo oceno Francozov med prvo
zasedbo nasih krajev. Kiittner je tedaj tudi ocenil
prebivalce Kranjske, ki so se mu zdeli boljse in
visje rasti kot so bili Zgornjestajerci. Leta 1822 je
potoval po Krasu, toda o Krasevcih je zapisal, da
so suhi, revni in nevedni, vasi pa grde in uma-
zane.100

Maximillian Fischl!0! je v jeseni 1800 na poti
skozi Notranjo Avstrijo do Benetk bezno opisal
Ljubljano. Ocenil je, da ima vec prebivalcev kot
Celovec (priblizno 14.000), ne pa tudi tako lepih
his in trgov. Omenil je prehodno trgovino med
Gradcem, Celovcem in Trstom, grajski hrib, Ljub-
ljanico s kanali, majhno Stevilo tovarn v mestu,
Zoisov vrt (v ednini) tik ob mestu, vrt grofa in
nadskofa B. (Brigida) ob vznoZzju hriba in javno
sprehajalis¢e "zur lieben Natur"192 Dotaknil se je
prijetnega druzabnega Zivljenja, h kateremu veliko
prispeva nadvojvodinja Mariana iz Bavarske. V
Goricanah, gradu ljubljanskih nadskofov, je do
konca oktobra tistega leta bival malteski veliki moj-
ster, baron Hompesch.

Johann Gottfried Seume, nemski popotnik in
pisatelj, je leta 1802 lego, veduto in Zivljenje v
Ljubljani primerjal z Gradcem. Zdelo se mu je, da
sta mesti precej podobni, edino gledalisce je bilo
po njegovem v Ljubljani slabse kot v Gradcu, am-
pak $e vedno kar spodobno. Navdusen je bila nad
kavarnami, ki so, tako kot graske, prekasale one na
Dunaju. "Vidis torej, da clovek tu, na zadnjem
koncku nase nemske domovine prav udobno Zivi
in nam je e precej v cast."103

Med francosko okupacijo je v Ljubljani kot
bibliotekar in urednik uradnega lista 7élégraphe
officiel sluzboval Charles Nodier, ki je pozneje v
Parizu objavil spomine na Ilirijo in njeno glavno
mesto.104 Poleg opisa mestne podobe je bil zelo
naklonjen tudi prebivalcem, ki jih je — mimogrede
— precenil tudi Steviléno (20.000 prebivalcev). Na-
vdusen je bil nad mnogimi jeziki, ki jih obvladajo,
nad urejenostjo in snaznostjo mesta, posebej je
omenil bogato deZelno knjiznico. Ljubljan¢anom ni
pripisoval revolucionarnih nagibov in nicesar zlo-
¢inskega nimajo v sebi, so pa zviti, preudarni, po-

9 Shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 185.
100 shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 180.
0 Streifziige durch Innerdsterreich, str. 40-43. Gl. Se Shaw,
Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 185.
102 iyoli.
Traumraisen, str. 73.
104 y pariskem casopisu La Quotidienne je januarja 1821
opisal svoje bivanje v Ljubljani v casu francoske oku-
pacije. V zvezi s tem njegovim c¢lankom se je vnela
zivahna razprava v Ljubljani. (primer Dobrovoljc, Nov
opis francoske Ljubljane. Kronika, 1, 1953, st. 1). Iz SBL
izvemo, da ‘ga je razocarala preprostost dodeljenega
mu stanovanja, zacudil pa se je nad razkosnostjo clanov
francoske kolonije". (SBL II, str. 202)
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bozni, gostoljubni in v vseh pogledih zmerni.105

Leta 1815 je Ljubljano na svoji poti v Italijo
bezno opazil Dunajcan Joseph Kreil.l% Vse, kar
mu je ostalo v spominu, je bil visok hrib z gra-
dom. Drugo se je izgubilo v noci, ko se mu je
zdelo vredno opazovati le temno nebo.107

Pozimi leta 1816 je cez Kranjsko proti morju
pesacil nemski botanik in zdravnik David Heinrich
Hoppe s spremljevalcem. Od Trzica do Ljubljane
sta hodila deset ur. Kranjsko je v svojem dnevniku
opisal kot ’'sijajen kos zemlje’, ki ga je zanimala
predvsem v znanstvenem pogledu. O Ljubljani v
njunem zapisu ne izvemo skoraj ni¢, razen da sta
imela nekaj birokratskih tezav s policijo glede pot-
nega lista. Obiskala sta Zigo Zoisa in se pri njem
zadrzala v prijetnem pogovoru nekaj ur. Napotil
ju je Se k profesorju na liceju, botaniku Hladniku.
Po enodnevnem postanku sta nadaljevala pot proti
Trstu.108

V casu kongresa Svete alianse je izSel clanek
Jeana Paula Bresa iz Limogesa. Bil je eden iz
mnozice znanstvenikov in pisateljev, ki so prisli k
nam v casu francoske Ilirije. V pariskem Annales
de la litterature et des arts je objavil porocilo "Be-
lezka o mestu Ljubljani".

Skotski pravnik John Russel (1822) je bil eden
tistih popotnikov, ki ga glavno mesto Kranjske ni
prav dosti zanimalo. Prispel je preko Gradca in
Celja, iz Ljubljane nadaljeval potovanje do Vrh-
nike in Idrije. Sele tam je zadel podrobnjeje opi-
sovati svoje potovanje. Zanimali so ga kraski po-
javi, Cerknisko jezero in Postojnska jama — bil je
prvi Britanec, ki jo je obiskal 10?

Bolj naklonjen je bil Ljubljani in njenim pre-
bivalcem Adalbert Joseph Krickel (1828). V svojem
potopisu je poleg obicajnih mestnih znamenitosti
opisal Se licejsko knjiznico in muzej. Spoznal in
spoprijateljil se je s skriptorjem Kastelicem in pre-
zivel no¢ v druzbi s slikarjem Langusom in gos-
podom von Lodenigom.!10

Istega leta sta bila v Ljubljani Se Angleza dr.
John James Tobin in sir Humphry Davy. Tobin je
bil upokojeni zdravnik, Davy pa kemik in pisatelj
ter predsednik Kraljevega zdruzenja.lll Davy je

105 Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 172; Granda,
n.d., str. 149-150.

10 Originalno delo: Mnemosyne. Ein Tagebuch durch
Lombardien, Illyrien, Tirol und Slazburg. Leipzig, 1817.

107 Traumreisen, str. 87-88. Gl tudi Mal, Zgodovina slo-
venskega naroda, str. 630.

108 Tagebuch, str. 59-62. Gl. se Mal, Zgodovina slovenskega
naroda, str. 598-599.

109 shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 188.

1 Traumreisen, str. 100-102; originalno delo: Adalbert

Joseph Krickel, Fufireise durch die 0sterreichischen
Staaten in den Jahren 1827-1829. Wien, 1830.

iy Davy (1778-1829) se je proslavil z odkritjem rudarske
svetilke in "smejalnega plina", prvega anesteticnega pli-
na v medicini moderne dobe.
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prisel na Kranjsko ze v letih 1818 in 1819 in se
tudi tedaj ustavil v Ljubljani. Leta 1826 ga je za-
dela kap in je moral prenehati z znanstvenim de-
lom. Iz zdravstvenih razlogov se je zato odpravil
po Evropi in leta 1828 skupaj s Tobinom obiskal
Kranjsko. Precej sta se zadrzevala na Gorenjskem,
kjer sta uzivala v lepi naravi. Najbolj ju je pri-
vlacila Savska dolina s svojimi slapovi in jezeri.
Tudi Ljubljana z okolico jima je bila vsec,
predvsem razgled od Fuzin, ki bi se po Davy-
jevem mnenju dal primerjati le $e s kraji v Svici.
Tobin pa je opazoval Ljubljancane in ugotovil, da
je "vecji del [judi Servijancev, ki se po navadah in
obicajih ter po jeziku locijo od severnih Nemcev;
kmeti so ponizni do visjih oseb, grobi in ne-
uglajeni do tujcev in skrajno nevedni” 112 Stano-
vala sta v gostilni pri Deteli.113

Skoraj desetletje pozneje, ko je v isti gostilni
stanoval Edmund Spencer, so bile med Ljub-
ljan¢ani Se poznane anekdote o Davyju. Spencerju
jih je pripovedovala "lepa hcerka" gospodinje. Ena
od njih pravi, da je bil Davy neutruden ribi¢, ki je
na zelo spreten nacin lovil postrvi. Ker si kmetje
niso znali razloziti, na kakSen nacin to pocne, se
ga je prijel vzdevek "angleski ¢arovnik".114 Spencer
tudi omenja, da si je njegova porocevalka, ome-
njena mlada gospodinja, pridobila celo mesto v
znanstvenikovi oporoki.

Edmund Spencer je preckal Kranjsko leta 1836
na svojem potovanju po Nemdiji, Poljski, Mad-
zarski in Svici. Napisal je vec¢ potopisov, v svojem
prvem pa opisuje nase kraje.l!® Iz Maribora je
preko Celja prispel v Ljubljano. Opisal je njen po-
lozaj v obliki polmeseca okrog grajskega grica’,
razgled z gradu in ugoden gospodarski polozaj, na
katerega je v trgovskem smislu vplivala blizina
Trsta. Omenil je tudi, da je zanimiva za ljubitelje
znanosti. Iz Ljubljane je potoval naprej do Cerk-
nice, Postojnske jame in Trsta.

V revolucionarnem letu 1848 je preko nasih
krajev potoval prirodoslovec Franz Wilhelm Jung-
huhn, po rodu Saksonec. Podobno kot prej ome-
njeni Werner je imel tudi on razgibano in pestro
zivljenje, ukvarjal se je namrec¢ z razli¢nimi poklici.
V nasprotju s Slezijcem je bil Junghuhn znan-
stvenik — svoje raziskave je objavil v ve¢ delih - in
je potoval tudi po neevropskih dezelah.!1® K nam

12 ghaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 180.

113 shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 188-
189; Zgodovina slovenskega naroda, str. 596-598. Vet o
teh dveh popotnikih: Janez Sumrada, Angleska popot-
nika v slovenskem alpskem svetu 1. 1828, Planinski vest-
nik, 84, 1984, st. 7, 9. V zvezi z gostilno pri Deteli gl. op.

114 Lelvental, Britanski putnici u nasim krajevima, str. 281.
5 Shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 190:
Levental, Britanski putnici u nasim krajevima, str. 276-

290.
116 piyec-Stele, Ljubljana in Slovenija, str. 124.
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je prisel preko morja do Trsta in od tam s posto
do Ljubljane.

Iz Trsta je proti koncu oktobra 1850 pripotoval
v Ljubljano Anglez John Ratliff (Ratcliffe), usluz-
benec v vzhodnoindijski druzbi na dopustu. Nje-
gov cilj je bil Dunaj, toda namesto tega si je raje
ogledal Postojnsko jamo in se nato vrnil v Trst.117

Naslednje leto je z graske strani v Ljubljano
pripotoval ameriski pisatelj Bayard Taylor, ki se je
prezivljal s pisanjem potopisov. V Ljubljani je pre-
noceval v hotelu, kjer je srecal angleskega polkov-
nika, ki se je odpravljal v Indijo. Sam je imel na-
men priti v Afriko in Azijo.!18

Se en Ameri¢an, pravnik in 3olnik Erastus Cor-
nelius Benedict, je prisel v Ljubljano leta 1854,
potem ko je prepotoval vecji del Evrope. Pri ogle-
du krajev je bil zelo na tesnem s casom. Iz
Ljubljane se je proti Gradcu odpeljal z vlakom.11?

Druga polovica 19. stoletja je prinesla spet nov
tip popotnika. Njegova znacilnost je bila, da je
potoval z vlakom in da se je sicer Se vedno za-
nimal za naravne znamenitosti in ljudske Sege in
navade, vendar je pretezni del svoje popotniske
radovednosti namenil narodnim in politicnim
razmeram. Posameznike je zamenjal narod, nje-
gove znacilnosti, politicne in jezikovne razmere,
odnosi med druzbenimi sloji in podobno.

Louis Leger, francoski profesor, je poleti 1882
potoval skozi Kranjsko in Ljubljano. Svoje popo-
tovanje je opisal v knjigi "La Save, le Danube et le
Balkan' V Ljubljano je pripotoval z vlakom iz
Trbiza. Mesto samo zase nanj ni naredilo vtisa, pac
pa toliko bolj vzneseno vzdusje ob slovenski
zmagi pri volitvah v ljubljanski mestni svet. Sestal
se je s Karlom Dezmanom in obiskal pomembnejse
kulturne ustanove. Po mestu so ga vodili Valentin
Zarnik, Maks Pletersnik, Josip Vosnjak, Zupan Pe-
ter Graselli in Ivan Zeleznikar, urednik Sloven-
skega naroda. Med bivanjem v Ljubljani se je se-
znanil z "enakopravnostjo" med Slovenci in Nemci,
s slovens¢ino v Solah in sploh z jezikovno poli-
tiko.120

Kar na vlaku, med pogovorom s sopotniki je
leta 1870 prouceval te razmere na Stajerskem in

Kranjskem Franz Maurer. V Ljubljani se ni usta-
vil. 121

Za konec

Kranjska je bila, podobno kot danes Slovenija,
za vecino tujih popotnikov skoraj neznana dezela.

17 shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 191.
18 Shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 181,
192.
119 ghaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, st r. 192.
120 Poleg navedenega Se ve¢ v: Vodopivec, Slovenci v fran-
coskih oceh, str. 38-39.
121 Traumreise, str. 135.
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Niso poznali ne ljudi ne pokrajine. "O prebivalcih
te tuje deZele nismo dosti slisali nismo poznali
njihovega gostoljubja, njihov jezik nam je bil tuj"
je leta 1816 zapisal nemgki botanik Hoppe.122 Ne-
kateri so bili potem, ko so spoznali pokrajino in
ljudi, prijetno preseneceni, celo navduseni, drugi
pa ne. Omenila sem ze Josepa Kreila. Tudi pisatelj
in svetovni popotnik Bayard Taylor ni prekipeval
od navdusenja, Se posebej ne, ko je na vlaku iz
Maribora proti Ljubljani opazoval skupino kranj-
skih kmetov, katerih 'izraz je prekasal podlost
hrvaskih vojakov v avstrijski vojski"123 Oba sta
Kranjsko in Ljubljano le preckala na poti k sijaj-
nejsim ciljem in v pricakovanju lepsih dozivetij.

Drugi, kot na primer omenjeni Hoppe, pa po-
tem, ko so se seznanili z ljudmi in okolico, niso
nehali s hvalo. Na nemskega botanika je prva na-
redila dober vtis krémarica v Trzicu, ki je pre-
mrazenim in prepotenim popotnikom, potem ko
so ravno preckali visoki Ljubelj, oprala nogavice in
ocistila cevlje. Marsikdo od popotnikov je hvalil
prebivalce, bodisi po zunanjosti ali pa po pri-
jaznosti, tako na primer Benedikt Hermann, pa
Karl Kiittner.

Podobno je bilo z odnosom popotnikov do
Ljubljane. Vecina je v svojih popotnih zapisih sicer
omenjala iste stvari (arhitekturno, gospodarsko in
kulturno podobo), toda vtisi so bili vsekakor
razli¢ni. Vecinoma sicer pozitivni, kljub majhnosti
in perifernosti mesta. Nekaterim pa si ga ni bilo
vredno niti ogledati, medtem ko so bili tretji nad
njim razocarani (na primer Ernst Arndt).

Danes so njihovi zapisi zanimivi z vec plati.
Poleg omenjenih opisov mesta in ljudi izvemo tudi
kaksno zanimivo podrobnost. Na primer to, da so
v kavarni postregli kavo v kozarcih za pivo.l2* Ali
pa, da so bile Kranjice, Se posebej Ljubljancanke,
lepo in modno oblecene, da so imele gladko kozo
in lepo postavo.

Od sredine 19. stoletja je nastalo nekaj domacih
opisov mesta in dezele, ocitno ze s teznjo, pred-
staviti oboje tudi tujim obiskovalcem. V drugi po-
lovici 19. stoletja najdemo stevilne potopisne crtice
v casopisih, na primer v Novicah. Sledili so prvi
domaci turisticni vodniki. Eden takih je bil Ra-
dicsev Fiihrer durch Krain iz leta 1885.125

122 Tagebuch, str. 57.

23 Shaw, Tuji popotniki na Slovenskem 1669-1880, str. 181.

124 Tagebuch, str. 60.
Popoln naslov: Fithrer durch Krain. Die L andeshaupt-
stadt Laibach und die schonsten Touren in Oberkrain,
Innerkrain fir Reisende und Einheimische. Laibach,
1885.
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ZUSAMMENFASSUNG

Wanderschaft und Wanderer 16. bis

zum 19. Jahrhundert

vom

Ljubljana lag seit jeher im Schnittpunkt der
Wege von Norden nach Siiden, von Osten nach
Westen. Hier fithrten mindestens seit der Antike
Wege zusammen und kreuzten sich, auf denen
sehr viele Leute zu Fufs gingen, ritten oder fuhren.
Fiir die einen war die Stadt das Ziel, fur die
anderen nur eine Station.

Vor allem am Anfang des behandelten Zeit-
raums war das Reisen ein anstrengendes Unter-
nehmen, das viel Kraft und Ausdauer erforderte.
Der schlechte Straflenzustand, mangelhafte Ver-
sorgung, Unannehmlichkeiten, denen Wanderer als
Fremde ausgesetzt waren, und die Gefahr von
Raubiiberféllen — all dies stellte die Wanderer vor
schwere Proben. Dariiber hinaus war das Reisen
frither viel teurer — nach groben Einschitzungen
mindestens zehnmal so teuer wie heute. Das lag
nicht an hoéheren Preisen, sondern an der Lang-
wierigkeit des Reisens.

Im 18. Jahrhundert nahm das Reisen organi-
siertere Formen an. Postwagen waren kein zu
teuerer und priviligierter Luxus mehr. Es tauchen
die ersten Touristen auf, vor allem der Kurtou-
rismus erlebte einen Aufschwung. Uber be-
deutendere Géaste begann auch die Presse zu
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schreiben. Die Zeitung Wochentliches Kund-
schaftsblatt brachte in den Jahren 1775 und 1776
Nachrichten tiber den Adel, Beamte und andere
bedeutende Personlichkeiten, die Ljubljana in
Postkutschen erreichten.

Das 19. Jahrhundert trat Ljubljana im euro-
pdischen Raum deutlicher in Erscheinung durch
den Kongrefs der Heiligen Allianz im Jahre 1821.
Der Kongref3 zog viele Fremde, vor allem deutsche
Kaufleute und Gewerbetreibende, aber auch
Tschechen an. Im 19. Jahrhundert tibernahm die
Eisenbahn die Beférderung von Reisenden, das
Reisen wurde billiger und schneller. Vor allem
wurde es einem breiteren Kreis der Menschen
moglich.

Reisende standen in Ljubljana unter stindiger
Aufsicht. Im 16. Jahrhundert waren Gastwirte an-
gehalten, dem Biirgermeister Reisende, die sie
beherbergten, anzumelden. Spater wurden Ver-
zeichnisse von Reisenden in Postwagen oder auf
Pferden an den Poststationen zusammengestellt.
Gemafs den neuen Bestimmungen im Zusam-
menhang mit dem Reisepafl von 1857 mufiten sich
Reisende auf der Polizeiverwaltung, beim Biirger-
meister oder bei der Bezirksobrigkeit melden.

Viele Fremde schrieben {iber Ljubljana in ihren
Memoiren, Tagebiichern und Reiseberichten: von
H. Blotius (1571) tiber berithmte englische "philo-
sophische Reisende", etwa E. Brown (1668-1669), S.
Clement (1715) bis zu den deutschen Avanturisten
E. M. Arndt (1798), ]J. G. Seume (1802) und den
Franzosen B. Hacquet, C. Nodier, J. P. Bres, L.
Leger und zahlreichen anderen.



